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институты. Понимание важности семантических особенностей ритуального 

дискурса вместе со структурной составляющей является ключевым в осозна-

нии символической роли ритуала в современном мире. 

В качестве материала для исследования было использовано 11 видео-

роликов с рождественскими обращениями Елизаветы II с 2009 по 2019 год  

и 2 видеоролика с обращением королевы по случаю гибели принцессы Дианы 

и обращением к народу Великобритании во время пандемии COVID-19. 

В результате проведенного исследования было установлено, что типич-

ная для рождественских обращений композиционно-содержательная структура 

выглядит следующим образом: 1) события/итоги уходящего года; 2) празд-

нование юбилеев/годовщины значимых исторических событий; 3) события, 

касающиеся королевской семьи; 4) роль Рождества; 5) само поздравление  

в конце. К темам рождественских обращений относятся темы толерантности, 

демократии, христианской веры, идеи славной британской нации и будущих 

поколений. Анализ речи королевы в связи со смертью принцессы Дианы,  

а также обращение в связи с пандемией COVID-19 показал, что в посланиях 

Елизаветы II посвященных периодам национального траура и кризиса 

превалируют лексические единицы с положительной оценкой, в то время как 

языковых единиц с отрицательными семами меньше, но все они направлены на 

формирование похвалы и поддержки. 

По результатам исследования, среди основных способов выражения 

ритуальности в обращениях Елизаветы II можно выделить следующие: 

строгое соблюдение языковой и речевой нормы; стереотипное употребление 

речевых клише и устойчивых выражений; повторяемость языковых единиц  

в потоке речи вместе с частым употреблением местоимений I и We; акцен-

тированный коммуникативный приоритет лица с более высоким социальным 

статусом. 

 

 

К. В. Волкова 

 

ОСОБЕННОСТИ ФУНКЦИОНИРОВАНИЯ ФРАЗОВЫХ ГЛАГОЛОВ  

В АНГЛОЯЗЫЧНОМ КИНОДИСКУРСЕ  

(на материале сериала «Наследники») 

 

Фразовые глаголы являются неотъемлемой частью английского языка, 

широко используются как в устной, так и в письменной речи. Из-за своей 

идиоматичности и множественности значений фразовые глаголы часть 

представляют сложность для изучающих английский язык. Исследование 

особенностей функционирования фразовых глаголов в современном кино-

дискурсе помогает лучше понять культурно-языковые особенности англий-

ского языка, поскольку отражает языковые реалии и помогает совершен-

ствовать языковые навыки. 
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Материал для исследования составили первый и второй эпизоды второго

сезона сериала «Наследники» общей продолжительностью в 123 минуты

(14 668 слов). Методом сплошной выборки было отобрано 157 фразовых

глаголов, включая повторяющиеся.

Самым употребительным стал фразовый глагол take over в значении

‘перенять полномочия’. Он встречается 7 раз (4.5 %). Такую частотность

использования данного глагола можно объяснить сюжетными особенностями

сериала: Because if we do fight, I need to tell the board who I want to take over.

Вторыми по частоте использования стали глаголы go on и come on,

которые были использованы по 5 раз (3 %). Go on используется в значении

‘продолжаться’ и ‘происходить’: What is going on? Come on используется для

выражения несогласия и побуждения кого-то что-либо сделать: I mean, come

on, you know how he is.

Третьим по употребительности стал фразовый глагол come in. Он

используется 4 раза (2.5 %). Он используется в значении ‘заскочить, заехать’

и в значении ‘прийти работать в компанию’: And what I’ve decided I’d like

to do is to formally ask you to come in and be the next chief executive of this

company.

По 3 раза (2 %) были употреблены глаголы keep on (в значении ‘про-

должать’ и ‘держать кого-то рядом’: Dad keeps him on for like a week to kill the

deal, then he’s pure carcass), get into (в значении ‘погружаться в тему’: I can’t

get into it), get out of (в значении ‘уйти’ и ‘избежать’: I just think the least that

we want for me is to get me out of parks and cruises, right?), pull out (в значении

‘отказаться’: And why did you change your mind and pull out?), go for

(в значении ‘нападать’: Could go for him. He could kill him).

Результаты проведенного нами анализа позволяют установить, какие

фразовые глаголы используются носителями языка чаще всего. Приведенные

фразовые глаголы могут быть рекомендованы к обязательному изучению

в указанных значениях всем, кто изучает английский язык.

               

                                  

                           

                                                   

                                                                 

                                                                  

                                                                       

                                                                      

                                                              

                                                               

                                                    


